Capying of this document and giving it fo ofhers ond the use or communication of the conlents thereof, ore forbidden without express

authority. Confravention of this resfriction will constitufe an evident abuse ond result in a liability to the poyment of domoges. Al rights
are reserved in the event of the grant of palent or registration of o ulility model or design. This document is the subject of copyright.

Non e permessa consegnare o ferzi ¢ riprodurre questo documento, ne ubilizzarme il confenuto o renderlo comungue note o terzi
senza autorizzazione esplicita. Ogni infrozione costituirg un evidente abuso e comportera il risar cimento dei damni subiti.

E'fotta riserva di fubti i dirifti derivanti do brevetti o modelli.

autorisation expresse. Tout manquement o cette regle constifue un abus evident et expese son autelr au versement de dommages ef

inferets. Tous dreits de propriete industrielle reserves, notamment en matiere de brevets et de modeles.
nicht ausdruecklich zugestonden. Zuwiderhandlungen stellen einen offensichtlichen Missbrauch dar und verpflichten zu Schadenersatz.

Toute Communicaticn ou reproduction de ce document, foule explaifation ou communicotion de son canfenu sont inferdites, souf
Alle Rechte fuer den Fall der Potenterteilung oder Gebrouchsmuster-Eintragung vorbehalten.

Weiergabe sowie Vervielfoeltiging dieser Unferloge, Verwertung und Miteilung ihres Inhalts nichd gestattet, soweit

- 86+4 - (bar) ‘
9
- 8541 _ - 6342 - 8.5
781 16155 _ 8 /
-— o /e
QQ — — 4
2|8 -l Bl T3 N ! /
9 E
: | ] 1 pu | 1 1
— I - s
M \4m | 3 7
00 | 1l ( —F) |- — =
elaY i d | o \ wo 4 d
D o (
N oy =25 AN &
5 | B NI -+ ; /f\\ E;')J%g 2.240.1 7
_|t_| | ) == 5 ] L \ w 8 é L||_J |==_I 2 4
- | | & 7 < B:J%g'c_) 4
0% S / 2 | K - s . 5232 TN
S ) F < - =L O 7
Jg R K] | ) z wZ3< /
- 12 ' - = = w3 0
] - e L S fat = Ll
| /ff//;??‘i“ AN S 2 3 4 5 6 7 8 9 W0
\ i ‘ { T=55 PRESSURE IN THE SERVICE BRAKE LINE or
43 [F v ‘ U N B nR DRUCK IN DER BETRIEBSBREMSLEITUNG pedl, ped?
a4 o | NS e PRESSION DANS LA CONDUITE DE FREIN DE SERVICE
I U ( — 0 > oSaa PRESSIONE NELLA CONDOTTA DEL FRENO DI SERVICIO
i | IR { 1)
0 g _L g Q Z \"|J Y (bar) ‘
; o 1 I = L—'_;'l 1 :
La — — ; PRESSURE AT PORT
- — — | g — S == DRUCK AM ANSCHLUSS — 11/12
e Dy T "tfﬁﬁ{*=—*% ! PRESSION A L'ORIFICE
Py == N " PRESSIONE ALL ORIFIZIO
| | —)/J | \ a 7 bar 8.5 bar
JED-463 - B ]
- 5
00! —t 28] - SUPPLY LINE INLET TEMPORARILY @
/H_ VORRATSLEITUNG ZUFLUSS MAX.pe=8.5 bar  KURZZEITIG MAX.pe=10 bar o
—  CONDUITE D'ALIMENTATION ENTREE DE COURTE DUREE .8 4
CONDOTTA DI ALIMENTAZIONE ENTRATA BREVE TEMPO SOLO ” L, o=
EXHAUST = L,ZQ
ENTLUEF TUNG i i Rt -3 % & 3 N
ECHAPPEMENT _ SUPPLY LINE . a2EQE N
SCARICO —  VORRATSLEITUNG T R i
CONDUITE D'ALIMENTATION TR | Z20X 5
CONDOTTA DI ALIMENTAZIONE 43~ 4= L b }\7\" ! SHlla
42 ' Bi%gg
T =822 1
BRAKING LINE TO THE TRAILER , : ELOT
22: BREMSLEITUNG ZUM ANHAENGER (pe 22) T T - LwET
CONDUITE DE FREINAGE A LA REMORQUE L _ Il T, 0 —
CONDOTTA DI FRENATURA AL RIMORCHIO 22 = z%%“ﬁ 1 5 3 4 5 6 7 (oar)
Ll
=85 PRESSURE IN THE SPRING BRAKE CYLINDER
DX DD DRUCK IN FEDERSPEICHERZYL INDER ped3
Aed] ﬁﬁ —  SERVICE BRAKING SYSTEM (CIRCUIT 1) EEEA;?EW(ELY MAX.pe=10 bar = PRESSION DANS LE CYLINDRE DE FREIN A RESSORT
BETRIEBSBREMSANLAGE (KREIS 1) MAX.pe=8.5 bar OF COURTE DUREE ' coaa PRESSIONE NEL CILINDRO DEL FRENO A MOLLA
O] @ DISPOSITIF DE FREINAGE DE SERVICE (CIRCUIT 1) SREVE TEMPO SOLO
% o 2 = DISPOSITIVO DI FRENATURA DI SERVIZIO (CIRCUITO 1)
N =
== ]
| _ SERVICE BRAKING SYSTEM (CIRCUIT 2 ) TEMPORARILY THERMAL RANGE OF APPLICATION: . . MEDIUM: AIR
il 42— BETRIEBSBREMSANLAGE (KREIS 2 ) MAX.pe=8.5 bar KURZZEITIG MAX.pe=10 bar THERMISCHER ANWENDUNGSBEREICH: -40°C...+80°C MEDIUM: LUFT
DISPOSITIF DE FREINAGE DE SERVICE (CIRCUIT 2 ) DE COURTE DUREE APPLICATION THERMIQUE.: FLUIDE: AIR
‘ DISPOSITIVO DI FRENATURA DI SERVIZIO (CIRCUITO 2 ) BREVE TEMPO SOLO CAMPO DI APPLICAZIONE THERMICA: FLUIDO: AIRA
o)
IEJ / L | PARKING BRAKING SYSTEM WORKING PRESSURE : e
Nl —  FESTSTELLBREMSANLAGE : i TEMPORARILY
(06 43) BE TRIEBSDRUCK: MAX.pe=8.5 bar |
w / DISPOSITIF DE FREINAGE DE STATIONNEMENT pe PRESSION DE SERVICE: EER(Z:%)EE:FIS OUREE MAX.pe=10 bar
DISPOSITIVO DI FRENATURA DI STAZIONAMENTO . |
. S~ PRESSIONE DI SERVIZIO: SREVE TENPO. SOL0 |
’ I CHARACTERISTIC: BRAKING SYSTEM OK OR FAILURE OF CIRCUIT 2 |
H - KENNLINIE : INTAKTE BREMSANLAGE BZW AUSFALL VON KREIS 2
2 {1, COURBE DISPOSITIF DE FREINAGE INTACT OU DEFAILLANCE |
CARACTERISTIQUE: DE CIRCUIT 2 MAX.pe1-8.5 bar N
R CURVA DISPOSITIVO DI FRENATURA INTATTO O DIFETTO |
> CARATTERISTICA: DEL CIRCUITO 2 |
@ CHARACTERISTIC: FAILURE OF CIRCUIT 1 |
77T KENNL INIE : AUSFALL VON KREIS 1
lﬁ : {2 COURBE |
- & CARACTERISTIQUE: DEFAILLANCE DU CIRCUIT 1 MAX.pel1=8.5 bar |
T CURVA
- CARATTERISTICA: DIFETTO DEL ClRCUITO 1 General Specification:  JED-334-1 , Size 130 14405 LP Copyright WABCO® WA Bcn
Further Technical Datas Dofe | Signafure
YHAUST SHOWN AT X| T THE DEVI Doc. Code: Sheel To mrwer TRAILER CONTROL VALVE
INSTALLATION POSITION: SRl SHOMN T e \(/ERT%C%EL'\)' RE OF THE DEVICE 2006 | Dk ANHAENGER STEUERVENTIL
Range of Nomingl Dimensions (&= mm) 2015-03-13 | Toma VALVE DE COMMANDE DE REM‘
ENTLUEFTUNG NACH UNTEN (MITTELACHSE DES GERAETES el m -
EINBAULAGE:: MAX 90° VON DER SENKRECHTEN ABWEICI-[END) e 1 L<5o le 180 s 200> a00| <I TOMA VALVOLA DI COMANDO FR.RI.
, ECHAPPEMENT VERS LE BAS (ECART DE L'AXE MEDIAN DE s o ic oo Woss | oo fri 1o O o Tl s U505
POSITION D'INSTALLATION: L'APPAREIL PAR RAPPORT A LA VERTICALE: 90° MAX.) dediom 0 |20 30 a0 == | %L ] 973 009 028 0 VI
SCARICO VERSO IL BASSO (DEVIAZIONE ASSE APPARECCHIO coree |y ] 20 | 35 | 50 | 65 — 005 | ML | 1/1
POS'Z'ONE Dl MONTAGGIO: RlSPETTO AI_I_A VERTlCAl_E,MAX,9O ) Topped Holes oco. JED-152/JED-388 A 1 CREO G@ ECN-No. Revision Techn. Resp. Replacement for
1) Tolerance Class Applied Crossmarked - - 5230
N/ = TOdmm ==

drw: 9?5@80“44005 / Version: 43 / stafe: Under Review[7 mdl: 9730090280___ 202

3 4 5 6 7 8 9 10 0 2 13| 14




